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CnepyeT NpyHATL BO BHUMaHME:!
JaHHble yKasaHuA no 6e30nacHOCTM ABJIAIOTCA COCTAaBHOM YaCTbio CleAyoLWen JOKYMEeHTaumm:

e VEGAVIB 61
— 29266 - becKOHTaKTHbIM nepekayaTesnb
— 29265 - Pene (DPDT)
— 29267 - Tpansuctop (NPN/PNP)
— 29268 - ABYXNPOBOAHbIN
— 31215 - NAMUR

e VEGAVIB 63
— 29278 - BeCcKOHTaKTHbIV nepeKatoyaTesnb
— 29277 - Pene (DPDT)
— 29279 - Tpansuctop (NPN/PNP)
— 29280 - [1ByxnpoBOAHbIV
— 31217 - NAMUR
e VEGAVIB 65
— 29284 - BeCKOHTaKTHbIV NepeKaoyaTesb
— 29283 - Pene (DPDT)
— 29285 - TpaHsucTop (NPN/PNP)
— 29286 - gBYXNPOBOAHbIN
e VEGAVIB 67
— 29296 - beCKOHTaKTHbIM NepekoyaTeNb
— 29295 - Pene (DPDT)
— 29297 - Tpansuctop (NPN/PNP)
— 29298 - ABYXNPOBOAHbIN
® 39414 - CeupeTenbcTBo yTBepHaeHna Tuna EC PTB 10 ATEX 1055 X

VEGAVIB VB6*.L***C/R/T/Z/NA*



Sicherheitshinweise fir den Einsatz in explosionsgeféhrdeten Bereichen, verfigbar in den

DE Sprachen deutsch, englisch, franzésisch und spanisch.

EN Safety instructions for the use in hazardous areas are available in German, English, French
and Spanish language.

FR Consignes de sécurité pour I'utilisation en atmosphére explosible, disponibles dans les
langues allemande, anglaise, frangaise et espagnole.

ES Instrucciones de seguridad para el empleo en areas con riesgo de explosion, disponible en
los siguientes idiomas aleman, ingles, francés y espafiol.

cz Pokud nastanou potize pfi Cteni bezpecnostnich upozornéni v otisténych jazycich,
poskytneme. Vam na zakladé zadosti k dispozici kopii v jazyce Vasi zemé.

DA Hvis De har sveert ved at forsta sikkerhedsforskrifterne pa de trykte sprog, kan. De fa en kopi
pa Deres sprog, hvis De ensker det.

EL Edv duokoAeveoTe va SlaBAoeTe TIG UTIOOEIEEIG aodaAeiag OTIG YAWOOEG TIOU 1dN €xouv
TUNWOEL, TéTE o€ TepimTwon {rTnoNg Prnopovue va BEcoupe otn didbeon oag Eva
avtiypado autwv oTn YAwood g XWpeasg oag.

ET Kui teil on raskusi triikitud keeltes ohutusnduete lugemisega, siis saadame me teie
jareleparimise peale nende koopia teie riigi keeles.

Fi Laitteen mukana on erikielisia turvallisuusohjeita. Voit tilata meilta aidinkieliset
turvallisuusohjeet, jos et selvid mukana olevilla kielilla.

HU Ha a biztonagi eléirasokat a kinyomtatott nyelveken nem tudja megfeleléen elolvagni, akkor
Iépjen vellink kapcsolatba: azonnal a rendelkezésére bocsatunk egy példanyt az On
orszagaban hasznalt nyelven.

IT Se le Normative di sicurezza sono stampate in una lingua di difficile comprensione, potete
richiederne una copia nella lingua del vostro paese.

LT Jei Jums sunku suprasti saugos nuorody tekstg pateiktomis kalbomis, kreipkités | mus ir mes
Jums duosime kopijg Jusy Salies kalba.

LV Ja Jums ir problémas drosibas noteikumus lasit nodrukatajas valodas, tad més Jums
sniegsim péec pieprasijuma kopiju Jusu valsts valoda.

MT F’kaz li jkollok xi diffikulta’ biex tifthem listruzzjonijiet ta’ sigurta’kif ipprovduti, infurmana u ahna
nibghatulek kopja billingwa tieghek.

NL Als u moeilijkheden mocht hebben met het lezen van de veiligheidsinstructies in de
afgedrukte talen, sturen wij u op aanvraag graag een kopie toe in uw eigen taal.

PL W przypadku trudnosci odczytania przepiséw bezpieczenstwa pracy w wydrukowanych
jezykach, chetnie udostepnimy Panstwu kopie w jezyku obowigzujgcym w danym kraju.

PT Caso tenha dificuldade de ler as instru¢des de seguranca no idioma, no elas foram
impressas, podera solicitar junto a nés uma copia em seu idioma.

SK Pokial nastanu problémy pri ¢itani bezpeénostnych pokynov vo vydanych jazykoch,
poskytneme Vam na zaklade ziadosti k dispozicii kopiu v jazyku VaSej krajiny.

SL Kadar se pojavijo tezave pri branju varnostnih navodil v izdanih jezikih, vam bomo na osnovi
zahtevka dali na razpolago kopijo v jeziku vaSe drzave.

sV Om du har problem att Iasa sékerhetsanvisningarna pa de har tryckta spraken, stéller vi gérna

pa begaran en kopia pa ditt sprak till férfogande.

VEGAVIB VB6*.L***C/R/T/Z/NA*
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EG-Konformitéatserkldrung
EC declaration of conformity
Déclaration CE de conformité

VEGA Grieshaber KG
Am Hohenstein 113
77761 Schiltach
epmanuA

erklart in alleiniger Verantwortung, dass das Produkt
declare under our sole responsibility that our product
3aAB/IAET NOA CBOI MCKIOHYUTE/IbHYIO OTBETCTBEHHOCTb, YTO U3Aenus

VEGAVIB VB6*.L***C/R/T/Z/NA*

auf das sich diese Erklarung bezieht, mit den folgenden Normen (ibereinstimmt
to which this declaration relates is in conformity with the following standards
K KOTOPbIM OTHOCUTCA 3TO 3asB/IeHNe, COOTBETCTBYIOT CAeAyIOWMM CTaHaapTam

EN 60079-0: 2009
EN 60079-1: 2007
EN 60079-26: 2007
VB60C: EN 61326: 2006 Emission: Class A, Susceptibility:
Industrial areas
VB60R, T, Z, N: EN 61326: 2006 Emission: Class B, Suscepti-
bility: Industrial areas
EN 61010-1: 2001

gemén den Bestimmungen der Richtlinien
following the provision of Directives
COrNacHoO MOJIOXEHMAM [npeKTvB

94/9/EG
2006/95/EG
2004/108/EG

EG Baumusterprifbescheinigung Nummer PTB 10 ATEX 1055 X
EC-Type Examiniation Certificate Number
Homep CeupeTenbctsa yTBepmaeHnA Tuna EC

Benannte Stelle/Kennnummer TUV Nord Cert./0044
Notified Body/ltdentification number
OpraH no ceptuduKaumn/iaeHTMPrUKaUMoHHbIA HoMep

WwnneTax, 29.11.10

7 Tronbocd A

ppa. J. Fehrenbach i.V. Frihauf

Entwicklungsleitung Leiter Zertifizierung

Development Management Certification Manager

PykoBoauTenb oTaena uccnefoBaHuii U pa3apaboTok PyKkoBoauTenb otaena ceptuduKaumnm

VEGAVIB VB6*.L***C/R/T/Z/NA*



1 [deuctBue

JaHHble yKasaHuA no 6e30nacHOCTH JeNCTBUTEIbHbI A1 BUOPALMOHHBIX CUrHAIM3aTOPOB YPOBHA
VEGAVIB VB6*.L***C/R/T/Z/NA* co BCTPOEHHbIM 6J10KOM aneKTpoHukK VBBOC/R/T/Z/N B cooT-
BeTCTBUM co CBMaeTenscTBoM yTBEepHAeHna Tuna EC PTB 10 ATEX 1055 X (Homep Ceugetens-
CTBa Ha TUMOBOM LUW/IbNKE) W A1A BCEX NPMBOPOB C HOMEPOM JaHHbIX YKasaHui no 6e3onacHoCTm
(39413) Ha TMNOBOM LWMNbAUKE.

2 O6uwee

VEGAVIB VB6*.L***C/R/T/Z/NA* npumeHAeTCA ANA U3MEPEHMA YPOBHA BO B3PbIBOOMACHbIX 30HAX.
M3mepsaemoit cpefort MoryT GbiTb, B TOM YMC/IE, FOPHOYME HUAKOCTU, rasbl, TyMaHbl UK Napsbl.

VEGAVIB VB6*.L***C/R/T/Z/NA* MOXeT NpUMEHATLCA BO B3PbIBOONACHOM aTMocdepe BCex
roptounx marepuanos ['pynn B3pbioonacHocTy lIA, 1B 1 [IC B ycnoBuAx npuMeHeHus, TpebyroLmx
obopyposanua Hateropumn 1/2G nan Kateropum 2G.

Mpu ycTaHoBke u akcnyatauum VEGAVIB VB6*.L***C/R/T/Z/NA* BO B3pbIBOONACHbIX 30HAX
JONHHbI cobnopaTbes obLne MOHTamHble TPeGOBaHUA B OTHOLLEHUW B3PbIBO3ALLMThI
EN 60079-14, a TaK¥e AaHHble yKa3aHWA No 6e30MacHOCTHU.

Jo/Hbl 6bITb COB/I0AEHbI YKasaHnA PyKOBOACTBA MO 3KCM/yaTaumu, a Take AeNCTByowmMe B
OTHOLLIEHWW B3PbIBO3ALLMTLI TPEGOBAHMA M HOPMbl MOHTaMa 3/71EKTPOO60PYAOBAHMS.

MoHTa B3pblBOONACHbIX YCTAHOBOK [JOJIKEH NPOU3BOANTLCA TOMBKO MEPCOHAIOM C COOTBET-
CTBYyIOLLEN KBaNUDUKaLMEN.

2.1 O6opypoBaHue Hateropuu 1/2G

Bo B3pbIBOOMACHOM 30HE KOPMYC 3/IEKTPOHUKKM yCTaHaB/IMBaEeTCA B 30HaxX, Tpebytolmx o6opyao-
BaHuA Kateropun 2G. Dn1emMeHT NpUCcOeaMHEHUA K NPOLEeCCy yCTaHaBAMBAETCA Ha CTEHKe,
paspensioLen 30Hbl, rae Tpebyetcsa obopyaoaHve Kateropun 2G nnm 1G. YyBCTBUTENbHDBIN
3N1EMEHT C MeXaHWY4ECKMUM /IEMEHTOM Kpern/ieHWs ycTaHaBNMBaeTCA BO B3PbIBOONACHON 30He,
Tpebytowwern obopygosaHua Hateropum 1G.

2.2 O6opypoBaHue Hateropuu 2G

VEGAVIB VB6*.L***C/R/T/Z/NA* ycTaHaBAMBalOTCA BO B3pbIBOONACHOM 30HE, TpebyioLer 060-
pyaosaHuna Hateropumn 2G.

3 TexHU4YecHUe AaHHble

3.1 JOneKTpuyecKkue AaHHble
VEGAVIB VB6*.L***CA* co BCTpOEeHHbIM 6/10KOM 371eKTPOHUKK VB60C

Mutanue: (knemmebl 1, 2) U=20...253V AC,50/60HznunmU=20...253V DC,
max. 1 W
Un =253V AC

Bbixog, BecKOHTaKTHbIN NepekaoyarTesb

6 VEGAVIB VB6*.L***C/R/T/Z/NA*
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CobcTBeHHan NOTpebHOCTb B TOKE

TOK Harpysku
- min.

- max.

< 5 mA (4epes uenb Harpysku)

10 mA
400 mA

VEGAVIB VB6*.L***RA* co BCTpOEeHHbIM 6/10KOM 371eKTPOHUKKN VB60R

Mutanune: (knemmbl 1, 2)

Makc. notpe6asemas MOLWHOCTb

ToKoBas uenb pene
— Ha6op KoHTaKToB 1: (Knemmbl 3, 4, 5)

— Ha6op KoHTaKToB 2: (KemMmbl 6, 7, 8)

20 ... 253 V AC, 50/60 Hz
U=20...72VDC
Un =253V AC

1...8VA 16 W

MaKcrManbHble 3Ha4YeHUsA
253 V AC, 3 A, 500 VA

253V DC, 1A 41 W

VEGAVIB VB6*.L***TA* co BCTPOE€HHbIM 6JIOKOM 3/IeKTPOHMKKU VB60T

Mutanue: (knemmbl 1, 4)

Makc. noTpe6asemas MOLWHOCTb

Max. TOK Harpy3ku, 6ecnoTeHUnanbHbIN
TPaH3UCTOPHbIN BbIXOZ, (K1eMMbl 2, 3)

10...55V DC
Un =253V AC
05W

400 mA, 55V DC

VEGAVIB VB6*.L***ZA* co BCTPOE€HHbIM 6JIOKOM 3/1eKTPOHMKKU VB60Z

ToKoBas uenb NUTaHWA U curHana: (KﬂeMMbI

1[+], 2[-)

U=12..36 VDC
Un =253V

VEGAVIB VB6*.L***NA* co BCTPOEHHbIM 6/I0KOM 3/1IeKTPOHUKU VB6ON

ToKoBas uenb NUTaHUsa 1 curHana: (KﬂeMMbI

1+], 2[-D

4 YcnoBuAa npumeHeHUA

U=4..125VDC
Un =253V

[JlonycTumble MaKcUMasibHble TeMNepaTypbl OKpyHatoLelt cpefibl B 3aBUCUMOCTU OT Temnepartyp-

HbIX KJ1accoB 6epchn 13 cnepyrouwmx Ta6}1I/ILl,I

O6opypoBaHue Kareropuu 1/2G

TemnepaTypHblit Knacc | Temnepatypa oKpy-
Waloweit cpeabl Ha

3J/IEKTPOHUKEe

[onyctumas Temnepa-
Typa OKpyHalolei cpe-
Abl Ha YYBCTBUTE/IbLHOM
3anemeHTe 6e3 Temne-
paTypHoOii BCTaBKU

[Aonyctumasn Temne-
paTypa OKpyalolein
cpepbl Ha YyBCTBU-
Te/IbHOM 3/IeMeHTe C
TemnepaTypHoOWH
BCTaBKOW

VEGAVIB VB6*.L***C/R/T/Z/NA*




TemnepaTypHbIit Knacc

TemnepaTypa oKpy-
Haloweit cpeabl Ha

[onyctuman Temnepa-
Typa OKpyHatowei cpe-

[Jonyctumas Temne-
paTtypa oKpyHatowei

3/IEKTPOHUKE Abl Ha YYBCTBUTE/IbHOM | Cpefibl Ha YyBCTBU-
anemeHTe 6e3 Temne- TeNIbHOM 3/1eMeHTe C
paTypHOl BCTaBKU TemnepaTypHOWH

BCTaBKOW

T6 -40 ... +77 °C -50 ... +85 °C -50 ... +85 °C

T5 -40 ... +80 °C -50 ... +100 °C -50 ... +100 °C

T4 -40 ... +80 °C -50 ... +135 °C -50 ... +135 °C

T3 -40 ... +80 °C -50 ... +150 °C -50 ... +200 °C

T2, T1 -40 ... +80 °C -50 ... +150 °C -50 ... +250 °C

Mpu aKkcnnyaTaummn vyyBCTBUTEBbHBIX 3nemeHToB VEGAVIB 61, 63, 65 1 67 BO B3pbiBOOMNaCHOM
atmocdepe 30Hbl 0 0NacHOCTb BOCM/IAMEHEHNA OT HUX OTCYTCTBYET, €C/IM OHU SKCMJTyaTUpyloTCa
npn HeaTMOC(hepHOM AaB/ieHMn OT BaKyyma go 16 bar n Temnepartypax, COOTBETCTBYOLMX

TemnepaTtypHbimM Knaccam T6 ... T1.

O6opypoBaHue Hareropuu 2G

TemnepaTypHbIi Knacc

Temnepartypa OoKpy-
Haroueit cpeabl Ha

Aonycmmaﬂ Temnepa-
Typa OKpyHalolLei cpe-

AOHyCTM MaAa Temne-
paTypa oKpyHarouein

3/1IeKTPOHUKE Abl Ha YYBCTBUTE/IbHOM | cpefibl Ha YyBCTBU-
anemeHTe 6e3 Temne- Te/IbHOM 3/1eMeHTe C
paTypHOI BCTaBKU TemnepaTypHom
BCTaBKOM

T6 -40 ... +77 °C -50 ... +85 °C -50 ... +85 °C

T5 -40 ... +80 °C -50 ... +100 °C -50 ... +100 °C

T4 -40 ... +80 °C -50 ... +135°C -50 ... +135 °C

T3 -40 ... +80 °C -50 ... +150 °C -50 ... +200 °C

T2, T1 -40 ... +80 °C -50 ... +150 °C -50 ... +250 °C

JonycTumble pa6oyne TemnepaTypbl U AaBleHUst GEPYTCA U3 AaHHbIX NPOU3BOAUTENSA.

4.1 [donycTtumoe paBsieHUe npouecca Ha YyBCTBUTE/IbHOM 3JIEMEHTe

O6opyapoBaHue Kateropuu 1/2G

Mpu npumeHeHun ncnonHennn VEGAVIB 61, 63, 65 1 67 B KayecTBe o6opygoaHuna Hateropun 1/
2G, fonyCcTMMOE AaBfieHMe Ha YyBCTBUTE/IbHOM 3/1IEMEHTE COCTaB/sAEeT OT BaKyyma o 16 bar B
COOTBETCTBUM C TemrnepaTypHbIMK Knaccamun T6 ... T1.

an 3HCn/1yaTaumn 4yBCTBUTE/IbHOIO 321eMeHTa BO BSprBOOI‘laCHOVi aTMOCdJepe 30oHbl 0 onacHoCcTb
BOCMn/laMeHeHUA OTCYTCTBYEeT, e€C/In OH 3KCcnyaTupyeTca npu HeaTMOC(epHOM AaBfieHUn 1
COOTBETCTBYHOLWMX TemnepaTtypax.

O6opypoBaHue Kateropuu 2G

Mpu npumerernn ncnonHennin VEGAVIB 61, 63, 65 n 67 Kak obopygoBaHnusa Hateropum 2G,
[OMNYyCTUMOE [aB/IeHUe Ha YyBCTBUTE/IbHOM 3/IEMEHTE COCTaB/AET OT BaKyyma Ao 16 6ap.

AOI‘IyCTMMbIe pa60Lw|e TeMmnepartypbl U AaBNeHUA 6epchn 13 JaHHbIX NpoOU3BOAUTENA.

VEGAVIB VB6*.L***C/R/T/Z/NA*
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5 3awuta oT onacHOCTU BCNIeACTBUE CTaTUYECKOro
SJIeKTpu4yecTBa

Ha VEGAVIB VB6*.L***C/R/T/Z/NA* B UICNOJIHEHWWN C NOABEPHKEHHBIMU 3/IEKTPOCTATUHECKOMY

3apAgy NNacTUKOBLIMW AETaNAMMU, TAKUMU KaK YYBCTBUTE/IbHBIM IEMEHT UKW YI/IMHUTENbHAA
Tpy6Ka C NJIACTUKOBLIM MOKPLITUEM, UMEETCA NpeaynperaatoLlas TabinyKa ¢ ykasaHnem Mep
6e30MacHOCTU, KOTOPbIE [O0JIKHbI COBM0AATLCA NPU SKCNAyaTaluyuK B OTHOLLEHWUW CTAaTUYECKON

3N1eKTPU3aLMM.
‘ Coating/plastic parts
Avoid electrostatic charge

BHumaHue: MNnactukoBble getann! OnacHOCTb 91EKTpocTaTUYecKoro 3apsagaal

® 36eraTtb TpeHUs
® He yncTutb cyxmum
® He MOHTMpOBaTL B 30HE PAAOM C NOTOKOM HEMPOBOAALLEN cpeabl

6 WcHpbl OT ypapoB 1 TpeHUuA

Mpu moHTaxke VEGAVIB VB6*.L***C/R/T/Z/NA* kak o6opygoBanua Hateropmm 1/2G B UCNONHEHUAX
C WCMONb30BaHWEM aIIOMUHUA LOMKHA BbITb UCKIOYEHA BO3MOKHOCTL 06pa30BaHWA UCKP M3-3a
YyAAPOB WU TPEHWSA MEKAY aSIIOMUHUEM U CTasblo (KPOME HeprHaBetoLLlen cTanu, eCiv MOKHO
UCKJIYUTB NPUCYTCTBME HaCTUL, PHABUYMHBI).

7 BblpaBHMBaHWe NOTEHUMaNIOB

VEGAVIB VB6*.L***C/R/T/Z/NA* ponHbl NOAKOHATECA K MECTHOMY YPaBHUTENO NOTEHLMANOB,
Hanpumep, Yepe3 BHYTPEHHWE W BHELLUHWE KNEMMbl 3a3€M/IEHUA Ha Kopryce.

8 MoHTam

Mpu moHTaxe VEGAVIB VB6*.L***C/R/T/Z/NA*, ¢ y4eTOM BHYTPEHHMUX KOHCTPYKLMM M OTHOLUEHMH
MOTOKOB B €MKOCTH, JO/IIKHO GbITb C OCTATOYHOW HAfEHHOCTbIO MCKIOYEHO M3rMbaHne uam
KayaHWe YyBCTBUTE/IbHOIO 3/1EMEHTA, OCOBEHHO B Cayvae YAMHUTENBbHOW TPy6bl CBbIlle 3 M.

9 CroiKOCTb MaTepuana

B ycnosuax npumeHeHus, Tpebytowmx obopyaosanma Kateropum 1/2G, VEGAVIB VB6*.L***C/R/T/
Z/NA* paspeluaeTcs ycTaHaBNMBaTb TOJIKO B TAKUX CPeAax, K KOTOPbIM KOHTaKTUPYIoLLMe Co
cpefiol Matepuasbl ABAAIOTCA JOCTATOYHO CTOMKUMM.

VEGAVIB VB6*.L***C/R/T/Z/NA* 9



10 duKcaumA KPbIWKK Kopnyca

Y UCNoOMHEHUI ¢ OAHOKaMEPHbIM KOPMYCOM Nepes, NyCKOM YCTPOWCTBA B SKCMyaTaumio 1
npumeHeHvem VEGAVIB VB6*.L***C/R/T/Z/NA* Bo B3pbiBOONacHoM atMocdepe KpbllKa Kopnyca
[lONHa GbITb 3aBepHyTa A0 ynopa 1 3adMKCMpoBaHa BbIBEPTbIBAHUEM CTOMOPHOMO BUHTA KPbILLIKK
Zo ynopa.

OpHoKamepHbI Kopnyc

1 CTOMOPHbIF BUHT KPbILLKU

11 Bup, B3pblBO3alUTbI: B3pbIBOHENPOHUL,@aEMaA 060/104Ka
Ex Ildll

KnemMbl 4nA NOAKM04EHUA paboyero HanpAXKeHUA U TOKOBOK Lienu curHana pasMeLleHbl B OTCeKe
NOAK/OYEHNA C BUAOM B3pbiBO3almThl "B3pbiBOHENpoHuyaemasa o6onoyka” (“d").

3a30p pe3bObl MEHAY KOPMYCOM U KPbILKOW ABAAETCSA B3PbIBOHENPOHWULLAEMON LLESbIO.
3a30p pe3bbbl HE AOJIKEH OblTb NOBPEHKAEH.
He paspeluaeTcs NpoBOAWUTbL PEMOHT Ha B3PbIBOHENPOHULIAEMOW LLENN.

Otcek nogrntodenmsa "Ex-d" nmeet pesbdby M20 x 1,5 nnam ¥2-14 NPT gna nogkaoveHus
cepTUbULMpPOBaHHON KabenenpoBOAHOW CUCTEMbI UK A5l YCTAHOBKWU CEPTUDULMPOBAHHOIO MO
EN 60079-1 ka6enbHoro BBoga "Ex-d". KabenbHble BBOAbI MW BBOAB! IMHUM NPOCTON KOHCTPYKLMK
MCMo/b30BaTh He paspeluaeTca. [lonHbl cobnogaTbes Tpebosarma pasg. 13.1 1 13.2 EN 60079-1.
Mpu nogxoYeHNN KabenenpoBOAHOM CUCTEMBI €€ YNIOTHUTENBHOE NPUCNOCOBNEHNE AOMHKHO
pacnonaraTbCA HENOCPEACTBEHHO HA OTCEKEe NoAKA4eHua "Ex-d".

CepTuduumpoBaHHbIi KabesbHbin BBOA "Ex-d" MOMeT 6biTb, MO BbIGOPY, MOCTaB/EH C 3aBoja
BMeCTe C NpMGopoM. B 3aBMCMMOCTM OT 3aKa3aHHOro TUNa, KabesbHbIM BBOA, NPUMEHAETCA Ans
NOAK/OYEHNA apMUPOBAHHOIO W/IM HeapMUPOBaHHOro Kabens. [IoKyMeHT, NocTaBiAEMbIV BMeCTe
C COOTBETCTBYIOLLMM KabesibHbIM BBOAOM, JOJIKEH ObiTb NPUHAT BO BHUMaHWe 06A3aTesbHO.
Hab6enbHbit BBOg, "Ex-d" goneH 6biTb MPOYHO BBEPHYT B KOpryc. [locTaBasemMbi B KOMIMIEKTE
KabesibHbIM BBOA NMPUMEHUM AN1A yKasaHHoro B cBugeTensctee VEGAVIB VB6*.L***C/R/T/Z/NA*
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JManasoHa Temnepatypbl Kopryca. [py UCnonb30BaHUM MHOTO KabeslbHOro BBOAa BMECTO

MOCTaB/IAEMOrO B KOMIIEKTE, MAKCUMa/IbHAsA AOMYyCTUMAas TeMrnepaTypa OKpYHatoLein cpeabl Ha
Kopnyce onpeaenseTcs, B 3aBUCMMOCTM OT JONYCTUMOM TEMMEPATYPbI, OTAEbHO CEPTUMULMPO-
BaHHbIM Ka6e/bHbIM BBOAOM W BBOAOM JIMHUW UM TEMMEPATYPHBIMU KNAacCaMu Ha 3/1EKTPOHHMKE.

OTKpbIBaTb KPbILLKY WM BbINOHATL JEACTBUA (HanpuMmep, NOAKII0HEHNE WIIM HACTPOWKY) Npu
OTKPbITOM KpbIKE OTCeKa noAKIoHeHuA "Ex-d" paspeluaeTca TObKO Npu OTCYTCTBUM Hanpsame-
HWA B JIMHUW MUTaHUA WK NPU OTCYTCTBUM B3PbIBOONACHOM aTMocdepsbl.

CoefuH1TeNbHAA IMHUA K OTCEKY nogKkaodeHua "Ex-d" gonkHa 6biTb MPOIOHKEHA NOCTOAHHO M
[OCTaTOYHO 3aluiieHa oT noBpewaeHuA. CoeamMHUTENIbHAsA JIMHWUA NPOK/IaAblIBaeTCA COr1acHoO
EN 60079-14.

Hpbiwka oTceka nogkntoydeHms "Ex-d" nepeg nyckom B aKCnJlyaTaumio foKHa ObiTb 3aBepHyTa 40
ynopa. KpbilwKa GuKcMpyeTca nyTem BbIBEPTbIBAHWA CTOPOMHOro BUHTA A0 ynopa.

Heuncnonb3yemble 0TBEPCTUA JOMKHbI ObITb 3aKpbIThl B cooTBeTCTBMM ¢ EN 60079-1 pasg. 11.9.
[na aToro MoryT NpUMEHATBLCA NOCTaBAAEMbIE B KOMIIEKTE 3aryLKu ¢ 0603HadveHnem 1/2-14 NPT
2.30690.

Ecnv TemnepaTypa Ha BBOAHbIX feTansax coctasnseT 6onble 70 °C, fONHKHbI NPUMEHATLCA
COOTBETCTBYIOLME TEMNEPATYPOCTOMKMUE COEANHUTEIbHbIE KAaGeu.

CoepunHuTenbHble kKabenn VEGAVIB VB6*.L***C/R/T/Z/NA* ponHbl NOAKIO4ATECA B KOpryce,
KOTOpbI COOTBETCTBYET TPEOOBAHMAM M3BECTHOIO BMAA B3pbiBo3awmTbl o EN 60079-0, pasga. 1,
€C/IM NOAK/IYEHNE OCYLLECTBNSETCA BO B3PbIBOOMACHOM 30HE.

12 Bup u pasmep pe3bbbl KabenbHbix BBoAoB "Ex-d"
OTcek noakntoyveHus "Ex-d" VEGAVIB VB6*.L****C/R/T/Z/INAM* nmeeT KabenbHble BBoAbl M20 x 1,5.

Otcek nogrntodenus "Ex-d" VEGAVIB VB6*.L****C/R/T/Z/NAN* numeeT KabenbHble BBOAbI
Y2-14 NPT.
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